
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 

від 25 жовтня 2024 р. № 1229 

ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів), повторної фітосанітарної 

(арбітражної) експертизи (аналізів), нагляду, обстеження, моніторингу, 

знезараження об’єктів регулювання, оформлення сертифікатів, 

передбачених Законом України “Про карантин рослин”, контролю за 

проведенням огляду в частині відбору зразків та вибіркового контролю за 

проведенням фітосанітарної експертизи (аналізів) 

1. Пункт 2 викласти в такій редакції: 

“2. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні: 

1) акт відбору зразка-документа — документ, складений державним 

фітосанітарним інспектором або фахівцем фітосанітарної лабораторії, який 

засвідчує факт формування зразка-документа під час проведення 

інспектування або фітосанітарної експертизи (аналізів); 

2) акт відбору зразків — документ, складений фахівцем 

фітосанітарної лабораторії, уповноваженої на проведення такої процедури, 

який засвідчує факт проведення відбору зразків, арбітражних зразків; 

3) акт про проведення фітосанітарних процедур — документ, виданий  

державним фітосанітарним інспектором, який засвідчує факт проведення 

таких фітосанітарних процедур, як інспектування, огляд, здійснення 

контролю за знезараженням об’єктів регулювання; 

4) акт про результати нагляду — документ, виданий  державним 

фітосанітарним інспектором, який засвідчує факт проведення обстеження, 

моніторингу або інших процедур; 

5) арбітражна фітосанітарна лабораторія — державна фітосанітарна 

лабораторія, уповноважена на проведення повторної фітосанітарної 

(арбітражної) експертизи (аналізів) на підставі рішення 

Держпродспоживслужби; 

6) дегазація — процес вивільнення або десорбції фумігантів після 

періоду експозиції; 

7) експозиція — період часу після досягнення рівноваги, необхідний 

для ефективної дії фумігантів на шкідливі організми в/на об’єкті 

регулювання та/або об’єкті; 

8) електронні сервіси — будь-які електронні послуги, доступні після 

авторизації особи, в тому числі з використанням особистого електронного 
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кабінету або системи електронної взаємодії органів виконавчої влади, чи 

реєстрованої електронної доставки особі; 

9) завірена копія — копія оригіналу фітосанітарного сертифіката або 

фітосанітарного сертифіката на реекспорт, що відповідає таким вимогам: 

для фітосанітарного сертифіката або фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт, виданого в паперовій формі, — завірена печаткою (штампом) та 

підписом особи, уповноваженої національною організацією захисту, із 

зазначенням дати завірення;  

для фітосанітарного сертифіката або фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт, виданого в електронній формі (далі — сертифікат ePhyto), — 

роздрукована версія сертифіката ePhyto, завірена печаткою (штампом) і 

підписом уповноваженої особи національної організації захисту рослин, із 

зазначенням дати завірення та сформована у форматі, що відповідає 

вимогам до змісту фітосанітарного сертифіката або фітосанітарного 

сертифіката на реекспорт (роздрукована версія може бути представлена у 

вигляді XML-даних у форматі XML, якщо вони приймаються 

національною організацією захисту рослин країни-імпортера); 

10) засоби електронного обміну даними — засоби, за допомогою яких 

здійснюється формування, відправлення, отримання, зберігання або інша 

обробка документів і даних в електронній формі, у тому числі особистий 

електронний кабінет, електронна пошта, відповідні веб-сервіси; 

11) інформаційна (автоматизована) система — організаційно-технічна 

система, в якій застосовується технологія обробки інформації з 

використанням технічних і програмних засобів, для реалізації державної 

політики у сфері карантину та захисту рослин; 

12) інформаційна (автоматизована) система Phytosanitary Inspection 

System (далі — система PHIS) — інформаційна система, яка забезпечує 

надання електронних сервісів та електронний обмін даними, у тому числі 

подання заяв та документів у сфері карантину та захисту рослин, 

оформлення результатів проведення фітосанітарних процедур та 

фітосанітарних заходів, оформлення (складення) карантинних 

сертифікатів, фітосанітарних сертифікатів або фітосанітарних сертифікатів 

на реекспорт; реєстрів та переліків, передбачених законодавством у сфері 

карантину та захисту рослин; зберігання даних сформованих та отриманих 

фітосанітарних сертифікатів або фітосанітарних сертифікатів на реекспорт, 

отримання сертифікатів ePhyto, формування PDF-файла карантинного 

сертифіката, фітосанітарного сертифіката або фітосанітарного сертифіката 

на реекспорт; 

13) користувач системи PHIS — особа, яка пройшла авторизацію у 

системі PHIS за допомогою кваліфікованого електронного підпису та має 

доступ до системи PHIS відповідно до її визначеної ролі; 
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14) міжнародна централізована інформаційна система ePhyto HUB 

(далі — система ePhyto HUB) — інформаційна система, що забезпечує 

обмін сертифікатами ePhyto між користувачами — національними 

організаціями захисту рослин у рамках Міжнародної конвенції про захист 

рослин, власником якої є Продовольча та сільськогосподарська 

організація Організації Об’єднаних Націй; 

15) об’єкт повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів) — зразок-документ або арбітражний зразок, що 

використовується для проведення повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів); 

16) особистий електронний кабінет — електронний сервіс, який є 

складовою системи PHIS, призначений для забезпечення інформаційної 

взаємодії між Держпродспоживслужбою та користувачем системи PHIS 

відповідно до його визначеної ролі, через який здійснюються формування 

та/або подання документів, передбачених цим Порядком, в електронній 

формі, розміщення інформаційних повідомлень щодо результатів розгляду 

поданих документів та видача або відмова у видачі документів в 

електронній формі за результатами розгляду; 

17) підозра — обґрунтоване припущення стосовно наявності 

шкідливого організму або регульованого шкідливого організму в/на об’єкті 

регулювання, яке ґрунтується на результатах аналізу наявної інформації, 

чи ознак пошкодження такого об’єкта регулювання; 

18) ризик-орієнтований підхід — система фітосанітарних заходів, яка 

забезпечує мінімізацію проникнення на територію країни регульованих 

шкідливих організмів, застосовується до об’єктів регулювання будь-якого 

походження, що імпортуються, і визначає кількість (у відсотках) випадків 

необхідності проведення огляду з фітосанітарною експертизою (аналізами) 

на підставі критеріїв вибірковості контролю; 

19) розпізнавальний знак — позначення на упаковках (номер партії, 

серійний номер або назва торгової марки), а також (у разі перевезення 

насипом) ідентифікаційні номери або назви транспортних засобів 

(ідентифікаційний номер контейнера, вагона або назва судна), що 

призначені для ідентифікації партії вантажу; 

20) розпорядження про здійснення фітосанітарних заходів 

(процедур) — обов’язкове для виконання особами рішення державного 

фітосанітарного інспектора щодо застосування фітосанітарних заходів 

(процедур), що видається у разі невідповідності об’єктів регулювання 

вимогам фітосанітарних заходів та/або у разі виявлення загрози поширення 

регульованих шкідливих організмів; 

21) технічна переробка — зміна фізичного стану об’єкта регулювання 

під дією механічних, хімічних або термічних факторів, який 

унеможливлює поширення регульованого шкідливого організму; 
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22) технічна помилка — помилка, вада або дефект у програмному 

забезпеченні або програмних складових, програмно-апаратному 

устаткуванні, каналах зв’язку, функціонуванні кваліфікованого 

електронного підпису, що викликає в ньому (них) неправильний чи 

неочікуваний результат або призводить до неочікуваної роботи, або 

унеможливлює обмін інформацією з інформаційною (автоматизованою) 

системою, або описка, граматична помилка, допущена під час 

вивантаження чи внесення відомостей до реєстрів, передбачених Законом 

України “Про карантин рослин”; 

23) фітосанітарний контроль — захід офіційного контролю, який 

застосовуюється до об’єктів регулювання, що ввозяться на митну 

територію України (у тому числі з метою транзиту), який здійснюється 

державним фітосанітарним інспектором відповідно до фітосанітарних 

заходів. 

Термін “міжнародний договір України” вживається у значенні, 

наведеному в Законі України “Про міжнародні договори України”; термін 

“техніка і обладнання для агропромислового комплексу” вживається у 

значенні, наведеному в Законі України “Про стимулювання розвитку 

вітчизняного машинобудування для агропромислового комплексу”; інші 

терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України “Про 

карантин рослин” і “Про адміністративну процедуру”.”. 

2. Доповнити Порядок пунктами 21—25 такого змісту: 

“2¹. Адміністративні провадження у справах, передбачених цим 

Порядком, здійснюються відповідно до Закону України “Про 

адміністративну процедуру” з урахуванням особливостей, встановлених 

Законом України “Про карантин рослин” та цим Порядком. 

2². Документи, що подаються або отримуються особою відповідно до 

вимог цього Порядку, повинні відповідати вимогам Закону України “Про 

адміністративну процедуру” та можуть бути подані або отримані: 

у паперовій формі — особисто або засобами поштового зв’язку;  

в електронній формі — засобами електронного обміну даними. 

У разі подання особою документів (їх копій) у паперовій формі вони 

повинні бути засвідчені власноручним підписом уповноваженої особи. 

У разі подання документів (їх копій) в електронній формі вони 

повинні бути засвідчені кваліфікованим електронним підписом. 

Для отримання документів та інформаційних повідомлень засобами 

електронного обміну даними (крім особистого електронного кабінету або 

системи PHIS) Держпродспоживслужба або її територіальні органи 

розміщують на своїх офіційних веб-сайтах адреси електронної пошти або 

інформують про інші способи комунікації з державними фітосанітарними 

інспекторами із зазначенням їх зон обслуговування. 
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2³. Комплексне інтегрування відомостей та використання механізмів і 

інструментів для забезпечення фітосанітарних процедур, у тому числі збір, 

управління, зберігання, обробка, автоматизований обмін даними, 

інформацією та документами у сферах карантину та захисту рослин, а 

також формування наборів даних, що підлягають оприлюдненню у формі 

відкритих даних, здійснюється з використанням системи PHIS.  

Власником системи PHIS є держава в особі Держпродспоживслужби. 

Володільцем інформації, що обробляється в системі PHIS, є 

Держпродспоживслужба. 

Держателем, адміністратором та технічним адміністратором системи 

PHIS є Держпродспоживслужба.  

Держатель системи PHIS: 

приймає взаємоузгоджені управлінські рішення стосовно подальшого 

розвитку та вдосконалення системи PHIS; 

здійснює методичне та методологічне забезпечення функціонування 

системи PHIS; 

проводить систематичний моніторинг та аналіз ефективності 

функціонування системи PHIS; 

забезпечує організацію електронної взаємодії системи PHIS з іншими 

інформаційними та інформаційно-комунікаційними системами; 

визначає системну архітектуру системи PHIS, її зміст та модулі; 

проводить аналіз структури та змісту електронних інформаційних 

ресурсів системи PHIS. 

Адміністратор системи PHIS здійснює технічне та технологічне 

забезпечення функціонування системи PHIS, у тому числі її модулів, та 

захисту інформації, що в ній обробляється, відповідно до вимог Закону 

України “Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних 

системах”. Функції адміністратора системи PHIS може здійснювати 

державне підприємство або державна установа, що належать до сфери 

управління Держпродспоживслужби, чи інша юридична особа публічного 

права, визначена Держпродспоживслужбою. 

Адміністратор системи PHIS забезпечує: 

створення, модернізацію та розвиток системи PHIS, адміністрування і 

забезпечення її функціонування, впровадження комплексної системи 

захисту інформації з підтвердженою відповідністю; 

укладення договорів щодо приєднання інформаційних та 

інформаційно-комунікаційних систем до системи PHIS; 

електронну взаємодію користувачів системи PHIS; 

здійснення заходів щодо захисту системи PHIS; 
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надання та позбавлення доступу користувачів системи PHIS до 

системи PHIS; 

ведення електронного обліку користувачів системи PHIS; 

збереження інформації, що обробляється в системі PHIS; 

постійний моніторинг технічного стану системи PHIS; 

модернізацію системи PHIS; 

технічну та інформаційну підтримку користувачів системи PHIS; 

здійснення інших заходів, пов’язаних із функціонуванням системи 

PHIS. 

Технічний адміністратор системи PHIS забезпечує правильність та 

безперебійність функціонування системи PHIS, у тому числі її модулів, а 

також створення резервних копій, усунення несправностей та позаштатних 

ситуацій у роботі системи PHIS (у разі їх виникнення). Функції технічного 

адміністратора системи PHIS на підставі договору може здійснювати 

державне підприємство або державна установа, що належить до сфери 

управління Держпродспоживслужби, чи інша юридична особа публічного 

права. 

Функціонування системи PHIS забезпечується 

Держпродспоживслужбою з урахуванням вимог законодавства про захист 

інформації в інформаційно-комунікаційних системах та інших вимог 

законодавства. 

Вимоги до функціонування системи PHIS, у тому числі її внутрішньої 

структури (модулів), розробляються та затверджуються 

Держпродспоживслужбою і включають: 

технічні специфікації системи PHIS та її системних компонентів, у 

тому числі механізм електронного обміну даними для обміну з іншими 

інформаційно-комунікаційними системами, визначення стандартів, які 

застосовуються, визначення структур повідомлень, словників даних, 

механізм обміну протоколами та процедурами; 

визначення особливостей захисту персональних даних в системі PHIS 

та її компонентах і безпеки обміну інформацією; 

визначення особливостей взаємодії системи PHIS з іншими 

інформаційно-комунікаційними системами, електронно-інформаційними 

ресурсами, реєстрами та кадастрами; 

визначення заходів, що вживаються в разі виникнення надзвичайних 

обставин, у тому числі недоступності будь-яких функціональних 

можливостей системи PHIS; 

визначення умов та принципів (засад) обміну даними, інформацією та 

документами за допомогою системи PHIS, у тому числі з іноземними 
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національними організаціями захисту рослин та міжнародними 

організаціями. 

Система PHIS функціонує цілодобово сім днів на тиждень. 

Порядок доступу до персональних даних, які перебувають у володінні 

Держпродспоживслужби як розпорядника публічної інформації, 

визначається Законом України “Про доступ до публічної інформації” та 

іншими нормативно-правовими актами. 

Обробка персональних даних у системі PHIS, а також доступ до 

персональних даних, які містяться та обробляються у системі PHIS, 

здійснюються відповідно до Закону України “Про захист персональних 

даних” та виключно з метою реалізації державної політики у сфері 

карантину та захисту рослин відповідно до законодавства. 

2⁴. Особа отримує статус користувача системи PHIS після електронної 

реєстрації в системі PHIS, що здійснюється на безоплатній основі. Вхід 

користувача системи PHIS до системи PHIS відповідно до його визначеної 

ролі здійснюється шляхом авторизації за допомогою кваліфікованого 

електронного підпису. 

Користувач системи PHIS має право доступу до системи PHIS або до 

особистого електронного кабінету, в тому числі використання його 

функцій, відповідно до його визначеної ролі. 

Користувач системи PHIS зобов’язаний надати достовірну 

інформацію під час електронної реєстрації в системі PHIS та підтримувати 

таку інформацію в актуальному стані. 

Користувач системи PHIS не несе відповідальності за розбіжності у 

відомостях, що містяться в електронних інформаційних ресурсах, а також 

тих, що були отримані в порядку інформаційної взаємодії. 

Користувач системи PHIS може мати також інші права та обов’язки 

відповідно до визначеної ролі. 

Порядок електронної реєстрації осіб в системі PHIS, функціонування 

особистого електронного кабінету, а також ролі користувачів системи 

PHIS визначаються Держпродспоживслужбою та затверджуються 

Мінагрополітики. 

Особистий електронний кабінет забезпечує такі функції: 

подання та отримання особою документів та інформаційних 

повідомлень, у тому числі щодо результатів розгляду поданих документів, 

а також зберігання документів та інформаційних повідомлень; 

інформаційна взаємодія особи з Держпродспоживслужбою. 

25. Порядок електронної інформаційної взаємодії системи PHIS з 

іншими інформаційними системами визначається 

Держпродспоживслужбою з урахуванням Порядку електронної (технічної 
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та інформаційної) взаємодії, затвердженого постановою Кабінету 

Міністрів України від 8 вересня 2016 р. № 606 “Деякі питання електронної 

взаємодії електронних інформаційних ресурсів” (Офіційний вісник 

України, 2016 р., № 73, ст. 2455; 2021 р., № 52, ст. 3216; 2023 р., № 11, 

ст. 721).”. 

3. Пункти 4 і 5 викласти в такій редакції: 

“4. Фітосанітарні процедури, проведені державним фітосанітарним 

інспектором, оформляються актом про проведення фітосанітарних 

процедур, вимоги до якого визначені у додатку 1. 

Акт про проведення фітосанітарних процедур оформляється 

державним фітосанітарним інспектором у системі PHIS.  

У разі видачі акта про проведення фітосанітарних процедур у 

паперовій формі він складається у двох примірниках та скріплюється 

підписом і трикутною печаткою державного фітосанітарного інспектора та 

підписом власника. Перший примірник видається власнику, другий 

залишається у територіальному органі Держпродспоживслужби, 

державний фітосанітарний інспектор якого його видав.  

У разі видачі акта про проведення фітосанітарних процедур в 

електронній формі він підписується кваліфікованим електронним підписом 

державного фітосанітарного інспектора та видається власнику засобами 

електронного обміну даними. 

5. У разі проведення фітосанітарних процедур за ініціативою власника 

він подає особисто або через засоби електронного обміну даними до 

відповідного територіального органу Держпродспоживслужби шляхом 

звернення до державного фітосанітарного інспектора, відповідального за 

відповідну зону обслуговування, заяву на проведення фітосанітарних 

процедур, вимоги до якої визначені у додатку 2, а у випадку відбору 

зразків, арбітражних зразків для проведення фітосанітарної експертизи 

(аналізів) фітосанітарною лабораторією приватної форми власності — 

повідомлення про проведення фітосанітарних процедур, вимоги до якого 

визначені у додатку 3.”. 

4. Пункт 6 виключити. 

5. Пункт 7 викласти в такій редакції:  

“7. Державний фітосанітарний інспектор протягом двох робочих 

годин з моменту отримання заяви на проведення фітосанітарних процедур 

або повідомлення про проведення фітосанітарних процедур погоджує із 

власником найближчий можливий час проведення фітосанітарної 

процедури, але не пізніше ніж через вісім робочих годин від часу, 

запропонованого власником, якщо з власником не погоджено інший час. 

У разі коли державний фітосанітарний інспектор не може бути 

присутнім на огляді об’єктів регулювання, фахівець фітосанітарної 
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лабораторії приватної форми власності розпочинає проведення огляду 

відповідно до вимог цього Порядку згідно із заявленим часом у 

повідомленні про проведення фітосанітарних процедур. Якщо за 

результатами проведення огляду фахівцем фітосанітарної лабораторії 

приватної форми власності виявлено загрозу поширення регульованих 

шкідливих організмів та/або невідповідність об’єктів регулювання 

вимогам фітосанітарних заходів, фахівець фітосанітарної лабораторії 

приватної форми власності повідомляє про це державному 

фітосанітарному інспектору, відповідальному за відповідну зону 

обслуговування, крім випадків присутності державного фітосанітарного 

інспектора під час проведення такого огляду.”. 

6. Пункт 9 викласти в такій редакції: 

“9. Якщо за результатами проведення фітосанітарних процедур 

виявлено загрозу поширення регульованих шкідливих організмів та/або 

невідповідність об’єктів регулювання вимогам фітосанітарних заходів, 

державний фітосанітарний інспектор видає розпорядження про здійснення 

фітосанітарних заходів (процедур) (далі — розпорядження), вимоги до 

якого визначені у додатку 4. 

Розпорядження оформляється державним фітосанітарним інспектором 

з використанням системи PHIS. 

У разі видачі розпорядження у паперовій формі воно складається у 

двох примірниках та скріплюється підписом і трикутною печаткою 

державного фітосанітарного інспектора. Перший примірник 

розпорядження видається власнику, другий — залишається у 

територіальному органі Держпродспоживслужби, державний 

фітосанітарний інспектор якого його видав. 

Якщо розпорядження вручається особисто, воно скріплюється також 

підписом власника. У разі неможливості видачі його особисто або відмови 

власника підписати розпорядження воно надсилається власнику засобами 

поштового зв’язку рекомендованим листом з описом цінного вкладення. 

У разі оформлення розпорядження в електронній формі воно 

підписується кваліфікованим електронним підписом державного 

фітосанітарного інспектора та доводиться до відома власника засобами 

електронного обміну даними.”. 

7. Пункт 17 викласти в такій редакції: 

“17. У разі отримання нотифікації про невідповідність фітосанітарним 

заходам відповідно до Міжнародного стандарту з фітосанітарних заходів 

№ 13 (далі — нотифікація) Держпродспоживслужба вживає заходів для 

з’ясування обставин, що спричинили надходження нотифікації, та 

повідомлення особам, які експортували вантаж, проводили знезараження, а 

також фітосанітарній лабораторії, що видала висновок фітосанітарної 
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експертизи (аналізів), на підставі якого було видано фітосанітарний 

сертифікат або фітосанітарний сертифікат на реекспорт. 

Для з’ясування обставин, що спричинили надходження нотифікації, 

Держпродспоживслужба залучає територіальні органи 

Держпродспоживслужби та фітосанітарну лабораторію, що проводила 

фітосанітарну експертизу (аналізи) та видала висновок фітосанітарної 

експертизи (аналізів), на підставі якого було видано фітосанітарний 

сертифікат або фітосанітарний сертифікат на реекспорт на вантаж. 

Відповідний територіальний орган Держпродспоживслужби 

повідомляє особам, які експортували вантаж та/або проводили 

знезараження, про отримання нотифікації та необхідність надання 

інформації для з’ясування обставин, що призвели до надходження такої 

нотифікації.  

Про результати з’ясування зазначених обставин відповідні 

територіальні органи Держпродспоживслужби та/або фітосанітарні 

лабораторії інформують Держпродспоживслужбу. 

Головний державний фітосанітарний інспектор України або його 

заступник повідомляє іноземній національній організації захисту рослин 

країни, від якої отримано нотифікацію, про результати розгляду обставин, 

які спричинили її надходження.”. 

8. Абзац третій пункту 20 викласти в такій редакції: 

“перевірка відповідності об’єктів регулювання вимогам 

фітосанітарних заходів України або фітосанітарних заходів країни-

імпортера;”. 

9. У пункті 21: 

1) в абзаці першому слова “зовнішні прояви” замінити словом 

“ознаки”; 

2) абзац шостий викласти в такій редакції: 

“Під час візуальної перевірки, яка проводиться, зокрема, під час 

інспектування об’єкта регулювання, державний фітосанітарний інспектор 

перевіряє також документи, які супроводжують об’єкти регулювання, для 

встановлення їх відповідності поданим документам.”. 

10. У третьому реченні пункту 26 слова “, арбітражних зразків” 

виключити. 

11. В абзаці восьмому пункту 27 слова “підозрілих на” замінити 

словами “щодо яких є підозра стосовно”. 

12. Пункт 30 доповнити абзацом такого змісту: 

“Направлення на проведення фітосанітарної експертизи (аналізів) 

надсилається до державної фітосанітарної лабораторії засобами 

електронного обміну даними.”. 
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13. Пункти 39 і 40 викласти в такій редакції: 

“39. Під час проведення фітосанітарної експертизи (аналізів) 

фітосанітарною лабораторією оформляється протокол фітосанітарної 

експертизи (аналізів) відповідно до стандартів ISO/IEC 17025, ДСТУ ISO 

17025 або інших стандартів, якими їх замінено. 

40. На підставі протоколу фітосанітарної експертизи (аналізів) 

формується висновок фітосанітарної експертизи (аналізів), вимоги до 

якого визначені у додатку 7, який видається за результатами проведеної 

фітосанітарної експертизи (аналізів) та містить  інформацію щодо 

наявності або відсутності шкідливих організмів у зразках об’єктів 

регулювання. 

Висновок фітосанітарної експертизи (аналізів) оформляється у 

паперовій або електронній формі. 

Висновок фітосанітарної експертизи (аналізів) затверджується та 

підписується директором фітосанітарної лабораторії або уповноваженою 

ним особою, а у разі оформлення висновку фітосанітарної експертизи 

(аналізів) в електронній формі — за допомогою створеного 

кваліфікованого електронного підпису такої особи. 

У разі оформлення висновку фітосанітарної експертизи (аналізів) у 

паперовій формі він складається у трьох примірниках. Перший примірник 

видається власнику, другий — державному фітосанітарному інспектору, 

третій — залишається у фітосанітарній лабораторії. 

У разі оформлення висновку фітосанітарної експертизи (аналізів) в 

електронній формі такий висновок доводиться до відома державного 

фітосанітарного інспектора та власника засобами електронного обміну 

даними. 

Інформація щодо результатів проведеної фітосанітарної експертизи 

(аналізів), що міститься у висновку фітосанітарної експертизи (аналізів), 

передається фітосанітарними лабораторіями до системи PHIS засобами 

електронного обміну даними.”. 

14. У пункті 42 слова “, та з метою занесення до Реєстру 

уповноважених фітосанітарних лабораторій надсилається інформація до 

інформаційної (автоматизованої) системи” виключити. 

15. Пункт 45 виключити. 

16. У пункті 47 слово “зв’язку” замінити словами “обміну даними”. 

17. Пункт 49 викласти в такій редакції: 

“49. За результатами проведеної фітосанітарної експертизи (аналізів) 

фітосанітарна лабораторія надає висновок фітосанітарної експертизи 

(аналізів), який встановлює фітосанітарний стан всієї партії вантажу.”. 
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18. Пункт 51 викласти в такій редакції: 

“51. Фітосанітарна експертиза (аналізи) об’єктів регулювання або 

об’єктів проводиться відповідно до Методів інспектування, огляду, у тому 

числі відбору зразків та проведення фітосанітарної експертизи (аналізів), 

затверджених наказом Мінекономіки від 22 лютого 2021 р. № 343, 

міжнародних, регіональних, або національних стандартів, методів, 

описаних у відповідних наукових статтях чи журналах, інших аналогічних 

придатних та оцінених методиках, з урахуванням положень законодавства 

про карантин рослин.”. 

19. У першому реченні пункту 52 слово “зв’язку” замінити словами 

“обміну даними”. 

20. Пункт 53 викласти в такій редакції: 

“53. Держпродспоживслужба забезпечує здійснення вибіркового 

контролю за проведенням фітосанітарної експертизи (аналізів) на будь-

яких етапах проведення такої фітосанітарної експертизи (аналізів).”. 

21. У пункті 55: 

1) в абзаці першому слова “державний фітосанітарний інспектор 

перевіряє” замінити словом “перевіряється”; 

2) в абзаці другому слово “наявність” замінити словами “інформація 

про наявність”; 

3) в абзаці третьому слово “процедуру” замінити словом “процедура”. 

22. Пункт 56 викласти в такій редакції: 

“56. У разі виявлення порушення Держпродспоживслужба звертається 

до Національного органу України з акредитації з письмовим вмотивованим 

клопотанням щодо розгляду питання про тимчасове зупинення дії або 

скасування атестата про акредитацію фітосанітарної лабораторії та 

притягнення її посадових осіб до відповідальності за порушення вимог 

законодавства про карантин рослин.”. 

23. Абзац другий пункту 60 викласти в такій редакції: 

“У разі проведення складного аналізу (мікологічного, 

бактеріологічного, вірусологічного, гельмінтологічного), залежно від 

виявленого виду організму, строк видачі висновку фітосанітарної 

експертизи (аналізів) може бути продовжено, але не більше ніж на 30 днів 

з дня подання зразка об’єкта регулювання для проведення аналізу.”. 

24. Пункти 66 і 67 викласти в такій редакції: 

“66. Перелік арбітражних фітосанітарних лабораторій, уповноважених 

на проведення повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів), із зазначенням сфери акредитації розміщується на офіційному 

веб-сайті Держпродспоживслужби. 
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67. За результатами проведення повторної фітосанітарної 

(арбітражної) експертизи (аналізів) арбітражною фітосанітарною 

лабораторією оформляється висновок повторної фітосанітарної 

(арбітражної) експертизи (аналізів), вимоги до якого визначені у 

додатку 10. 

Висновок повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів) оформляється у паперовій або електронній формі. 

У разі оформлення висновку повторної фітосанітарної (арбітражної)  

експертизи (аналізів) у паперовій формі він складається у трьох 

примірниках. Перший примірник видається власнику, другий — 

державному фітосанітарному інспектору, третій — залишається у 

фітосанітарній лабораторії. 

У разі оформлення висновку повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів) в електронній формі такий висновок доводиться до 

відома власника та державного фітосанітарного інспектора засобами 

електронного обміну даними.”. 

25. Пункт 75 після слова “організмів” доповнити словами “, у тому 

числі регульованих шкідливих організмів для країни-імпортера,”. 

26. У пункті 78 слова “(далі — фахівці)” виключити. 

27. У пункті 79 слово “фахівець” замінити словами “фахівець 

державної фітосанітарної лабораторії”. 

28. У пункті 80 слова “, уражених, засмічених чи пошкоджених 

такими організмами, підозрілих на” замінити словами “з ознаками”. 

29. Пункт 83 викласти в такій редакції: 

“83. За результатами проведеного обстеження та/або моніторингу та 

встановлення фітосанітарного стану:  

державний фітосанітарний інспектор складає акт про результати 

нагляду, вимоги до якого визначені у додатку 11;  

фахівець державної фітосанітарної лабораторії у випадку його 

залучення до нагляду складає довідку про обстеження та/або моніторинг, 

вимоги до якої визначені у додатку 12, яка разом із відібраними зразками 

надається державному фітосанітарному інспектору. 

Акт про результати нагляду оформляється у паперовій або 

електронній формі. 

У разі оформлення акта про результати нагляду у паперовій формі він 

складається у двох примірниках та скріплюється трикутною печаткою 

державного фітосанітарного інспектора. Перший примірник видається 

власнику або користувачу об’єкта чи земельної ділянки чи уповноваженій 

ними особі, другий — залишається у територіальному органі 
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Держпродспоживслужби, державний фітосанітарний інспектор якого його 

видав.  

У разі оформлення акта про результати нагляду в електронній формі 

такий акт доводиться до відома власника або користувача об’єкта чи 

земельної ділянки чи уповноваженої ними особи засобами електронного 

обміну даними.  

Довідка про обстеження та/або моніторинг оформляється у паперовій 

або електронній формі. У разі оформлення довідки про обстеження та/або 

моніторинг у паперовій формі вона складається у двох примірниках та 

скріплюється підписом фахівця державної фітосанітарної лабораторії. 

Перший примірник довідки про обстеження та/або моніторинг 

видається державному фітосанітарному інспектору, другий — залишається 

в державній фітосанітарній лабораторії, фахівець якої склав таку довідку.  

У разі оформлення довідки про обстеження та/або моніторинг в 

електронній формі вона підписується кваліфікованим електронним 

підписом фахівця державної фітосанітарної лабораторії та доводиться до 

відома державного фітосанітарного інспектора, відповідального за 

відповідну зону обслуговування, та власника або користувача об’єкта чи 

земельної ділянки чи уповноваженої ними особи засобами обміну 

даними.”. 

30. Перше речення абзацу десятого пункту 85 після слів 

“фітосанітарного захисту” доповнити словами “або на вимогу власника 

вантажу”. 

31. В абзаці першому пункту 86 слово “пакувального” замінити 

словами “дерев’яного пакувального”. 

32. У пункті 90: 

1) абзаци перший і другий викласти в такій редакції: 

“90. Для проведення знезараження об’єктів регулювання та/або 

об’єктів хімічним методом обробки на території України застосовуються 

пестициди, дозволені до використання в Україні відповідно до Закону 

України “Про пестициди і агрохімікати”. Проведення знезараження 

об’єктів регулювання та/або об’єктів хімічним методом обробки на 

території України здійснюється особами, які мають: 

посвідчення про право роботи з пестицидами, видане 

Держпродспоживслужбою відповідно до Закону України “Про пестициди і 

агрохімікати”;”; 

2) абзаци третій та шостий виключити. 

33. Пункт 103 викласти в такій редакції: 

“103. Державний фітосанітарний інспектор зобов’язаний видати 

заявнику карантинний сертифікат або прийняти рішення про відмову в 
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його видачі протягом восьми робочих годин після отримання ним 

висновку фітосанітарної експертизи (аналізів). Рішення про відмову у 

видачі карантинного сертифіката оформляється в письмовій формі із 

зазначенням підстав для його прийняття, а також способу, порядку і строку 

оскарження, та повідомляється територіальним органом 

Держпродспоживслужби заявнику засобами електронного обміну даними 

не пізніше дня, наступного за днем його прийняття. Таке рішення може 

бути оскаржене в порядку, передбаченому Законом України “Про 

адміністративну процедуру”, та/або в судовому порядку. 

Рішення про відмову у видачі карантинного сертифіката 

оформляється в письмовій формі із зазначенням підстав для його 

прийняття, а також способу, порядку і строку оскарження, та 

повідомляється державним фітосанітарним інспектором заявнику особисто 

або засобами електронного обміну даними не пізніше дня, наступного за 

днем його прийняття. Таке рішення може бути оскаржене в порядку, 

передбаченому Законом України “Про адміністративну процедуру”, та/або 

в судовому порядку.”. 

34. У пункті 104 слова і цифри “становить 14 днів” замінити словами 

“визначається Законом України “Про карантин рослин”. 

35. Пункт 105 викласти в такій редакції: 

“105. Карантинний сертифікат оформляється з використанням 

системи PHIS. Усі пункти карантинного сертифіката повинні бути 

заповнені. У разі відсутності інформації під час заповнення відповідного 

пункту проставляється прочерк або вписуються слова “інформація 

відсутня”. 

У разі видачі карантинного сертифіката у паперовій формі він 

оформляється у двох примірниках та скріплюється трикутною печаткою 

державного фітосанітарного інспектора. Перший примірник карантинного 

сертифіката видається заявнику, другий залишається у територіальному 

органі Держпродспоживслужби, державний фітосанітарний інспектор 

якого його видав.  

У разі оформлення карантинного сертифіката в електронній формі 

такий сертифікат видається з використанням системи PHIS та доводиться 

до відома заявника через особистий електронний кабінет. 

Державний фітосанітарний інспектор має доступ за допомогою 

системи PHIS до інформації про видані карантинні сертифікати.”. 

36. У пункті 106: 

1) абзац третій викласти в такій редакції: 

“в електронній формі — у разі, коли країна призначення приєднана до 

системи ePhyto HUB та не вимагає фітосанітарного сертифіката або 

фітосанітарного сертифіката на реекспорт у паперовій формі;”; 
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2) доповнити пункт абзацом такого змісту:  

“сертифікат ePhyto на вимогу власника роздруковується у паперовій 

формі (у форматі PDF або іншому форматі, що не редагується) і 

скріплюється підписом та трикутною печаткою державного 

фітосанітарного інспектора.”. 

37. Доповнити Порядок пунктом 1061 такого змісту:  

“1061. Видача сертифікатів ePhyto здійснюється з використанням 

системи PHIS шляхом передавання таких даних через систему ePhyto HUB 

в форматі XML: 

фітосанітарного сертифіката або фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт; 

іншої документації (за запитом країни призначення та/або власника). 

У разі видачі державним фітосанітарним інспектором фітосанітарного 

сертифіката на реекспорт в електронній формі та видачі оригіналу 

фітосанітарного сертифіката національною організацією захисту рослин 

країни-експортера в паперовій формі до фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт, виданого державним фітосанітарним інспектором в електронній 

формі, додається сканована копія оригіналу фітосанітарного сертифіката, 

виданого національною організацією захисту рослин країни-експортера (у 

форматі PDF або іншому форматі, що не редагується). 

У разі видачі державним фітосанітарним інспектором фітосанітарного 

сертифіката на реекспорт в паперовій формі та видачі оригіналу 

фітосанітарного сертифіката національною організацією захисту рослин 

країни-експортера в електронній формі до фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт, виданого державним фітосанітарним інспектором у паперовій 

формі, додається роздрукований (у форматі PDF або іншому форматі, що 

не редагується) та скріплений печаткою державного фітосанітарного 

інспектора фітосанітарний сертифікат, виданий національною організацією 

захисту рослин країни-експорту та отриманий через систему ePhyto HUB. 

Отримання сертифікатів ePhyto, виданих національними 

організаціями захисту рослин країни-експортера або реекспортера, 

здійснюється шляхом інформаційної взаємодії між системою PHIS та 

системою ePhyto HUB шляхом отримання даних сертифікатів ePhyto в 

форматі XML. 

Якщо фітосанітарний сертифікат і фітосанітарний сертифікат на 

реекспорт видані національними організаціями захисту рослин країни-

експортера або реекспортера в електронній формі, до фітосанітарного 

сертифіката на реекспорт, виданого в електронній формі, додається 

фітосанітарний сертифікат, виданий в електронній формі. 

Якщо оригінал фітосанітарного сертифіката виданий національною 

організацією захисту рослин країни-експортера в паперовій формі, а 
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фітосанітарний сертифікат на реекспорт виданий національною 

організацією захисту рослин країни-реекспортера в електронній формі, до 

фітосанітарного сертифіката на реекспорт, виданого в електронній формі, 

додається скан-копія оригіналу фітосанітарного сертифіката (у 

форматі PDF або іншому форматі, що не редагується). 

Якщо оригінал фітосанітарного сертифіката виданий національною 

організацією захисту рослин країни-експортера в електронній формі, а 

фітосанітарний сертифікат на реекспорт виданий національною 

організацією захисту рослин країни-реекспортера у паперовій формі, 

фітосанітарний сертифікат, виданий в електронній формі, повинен бути 

роздрукований (у форматі PDF або іншому форматі, що не редагується) та 

підтверджений національною організацією захисту рослин країни 

реекспортера шляхом проставлення печатки (штампа), дати та підпису.”. 

38. Пункт 109 після слова “реекспорту” доповнити словами і цифрами 

“, у формах, передбачених пунктом 106 цього Порядку”. 

39. Пункт 110 після слів “об’єктів регулювання” доповнити словами і 

цифрами “, у формах, передбачених пунктом 106 цього Порядку”. 

40. Абзац другий пункту 111 викласти в такій редакції: 

“заява на оформлення фітосанітарного сертифіката або 

фітосанітарного сертифіката на реекспорт (додаток 151), заповнена 

українською та англійською мовами;”. 

41. Доповнити Порядок пунктом 1113 такого змісту: 

“1113. У разі необхідності виправлення (без зміни суті) граматичних, 

стилістичних і арифметичних помилок, допущених під час оформлення 

фітосанітарного сертифіката, фітосанітарного сертифіката на реекспорт у 

паперовій формі державний фітосанітарний інспектор з власної ініціативи 

або на вимогу власника анулює такий сертифікат з подальшою 

безоплатною видачею нового із зазначенням в додатковій декларації 

такого сертифіката номера та дати видачі анульованого фітосанітарного 

сертифіката, фітосанітарного сертифіката на реекспорт. 

У разі необхідності виправлення (без зміни суті) граматичних, 

стилістичних і арифметичних помилок, допущених під час оформлення 

сертифіката ePhyto державний фітосанітарний інспектор з власної 

ініціативи або на вимогу власника може відкликати сертифікат ePhyto з 

подальшим безоплатним оформленням нового сертифіката ePhyto.”. 

42. В абзаці другому пункту 112 слова і цифри “у строки, встановлені 

статтею 41 Закону України “Про дозвільну систему у сфері господарської 

діяльності”, для переоформлення чи прийняти рішення про відмову в його 

видачі” замінити словами і цифрами “чи прийняти рішення про відмову в 

його видачі протягом восьми робочих годин після отримання ним заяви, 

зазначеної в пункті 111 цього Порядку”. 
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43. У пункті 113 слова і цифри “фітосанітарних заходів № 12 

“Фітосанітарні сертифікати” та повинні містити” замінити словами і 

цифрами “з фітосанітарних заходів № 12 та повинні містити”. 

44. У пункті 118 слова і цифри “становить 14 днів” замінити словами 

“визначається Законом України “Про карантин рослин”. 

45. Пункти 119 і 120 викласти в такій редакції: 

“119. Фітосанітарний сертифікат та фітосанітарний сертифікат на 

реекспорт оформляються в системі PHIS та:  

у паперовій формі видаються у двох примірниках, перший з яких 

видається заявнику, другий залишається у територіальному органі 

Держпродспоживслужби, державний фітосанітарний інспектор якого його 

видав;  

у разі видачі сертифіката ePhyto — надсилаються до системи ePhyto 

HUB. На вимогу власника сертифікат ePhyto роздруковується (у форматі 

PDF або іншому форматі, що не редагується), скріплюється трикутною 

печаткою та підписом державного фітосанітарного інспектора. 

120. Фітосанітарний сертифікат, фітосанітарний сертифікат на 

реекспорт підписуються державним фітосанітарним інспектором і в разі 

оформлення зазначених документів у паперовій формі скріплюються 

трикутною печаткою встановленого зразка.”. 

46. Доповнити Порядок пунктом 1201 такого змісту: 

“1201. Рішення державного фітосанітарного інспектора про 

анулювання, відмову у видачі або переоформленні фітосанітарного 

сертифіката, фітосанітарного сертифіката на реекспорт оформляється в 

паперовій та/або електронній формі із зазначенням підстав для його 

прийняття, а також способу, порядку і строку оскарження, та 

повідомляється державним фітосанітарним інспектором заявнику особисто 

та/або засобами електронного обміну даними не пізніше дня, наступного за 

днем його прийняття. Таке рішення може бути оскаржене в порядку, 

передбаченому Законом України “Про адміністративну процедуру”, та/або 

в судовому порядку. 

Відмова у видачі, анулювання фітосанітарного сертифіката, 

фітосанітарного сертифіката на реекспорт здійснюються відповідно до 

вимог Законів України “Про адміністративну процедуру” та “Про карантин 

рослин”.”. 

47. Пункт 122 викласти в такій редакції: 

“122. Фітосанітарні сертифікати та/або фітосанітарні сертифікати на 

реекспорт, видані національними організаціями захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера, перевіряються державним фітосанітарним 

інспектором під час ввезення на митну територію України об’єктів 

регулювання, які включені до переліку об’єктів регулювання для цілей 
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імпорту, експорту, реекспорту, з метою підтвердження, що такі 

фітосанітарні сертифікати: 

є дійсними оригіналами;  

видані національними організаціями захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера та підписані їх уповноваженими особами;  

адресовані країні-імпортеру;  

заповнені англійською мовою або однією з офіційних мов 

Продовольчої та сільськогосподарської організації ООН (ФAO); 

містять текст додаткової декларації (за потреби) відповідно до 

Міжнародного стандарту з фітосанітарних заходів № 12; 

у разі, коли об’єктами регулювання є рослини, — містять ботанічну 

назву рослин латинською мовою; 

правильно заповнені та відповідають інформації, зазначеній в інших 

документах, що супроводжують вантаж.”. 

48. У пункті 123 слова слова і цифри “фітосанітарних заходів № 12 

“Фітосанітарні сертифікати” замінити словами і цифрами “з 

фітосанітарних заходів № 12”. 

49. Пункт 124 викласти в такій редакції:  

“124. Фітосанітарні сертифікати та/або фітосанітарні сертифікати на 

реекспорт, що видані національними організаціями захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера, вважаються недійсними в разі, коли: 

вони містять неповні або неправильні відомості; 

вони містять недостовірні відомості; 

вони містять суперечливі або неузгоджені відомості; 

вони містять зміни або виправлення, не завірені печаткою (штампом), 

без проставлення дати та підпису уповноваженої особи;  

вони не є дійсними оригіналами або завіреними копіями; 

строк їх дії закінчився чи вантаж залишив країну експортера або 

країну-реекспортера пізніше ніж протягом 14 днів з дати видачі 

фітосанітарного сертифіката та/або фітосанітарного сертифіката на 

реекспорт, крім фітосанітарних сертифікатів (їх завірених копій), що 

видані національними організаціями захисту рослин країни-експортера, на 

підставі яких були оформлені фітосанітарні сертифікати на реекспорт, що 

видані національними організаціями захисту рослин країни реекспортера; 

вони видані на об’єкти регулювання заборонені, для імпорту; 

їх зміст не відповідає формі, встановленій Міжнародною конвенцією 

про захист рослин або Міжнародним стандартом з фітосанітарних заходів 



 20 

№ 12 чи національною організацією захисту рослин країни-експортера 

та/або реекспортера; 

вони отримані в інший спосіб, ніж через систему PHIS без 

використання системи ePhyto HUB (у разі видачі сертифіката ePhyto); 

вони анульовані національною організацією захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера; 

у таких сертифікатах заповнені не всі розділи (у разі обов’язковості їх 

заповнення). 

Фітосанітарні сертифікати та/або фітосанітарні сертифікати на 

реекспорт, що видані національною організацією захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера, вважаються підробленими у разі, коли: 

вони видані у формі та/або на бланках, що не відповідають 

встановленим національною організацією захисту рослин країни-

експортера та/або реекспортера; 

відсутні дати видачі, підпис чи печатка (штамп) уповноваженої особи 

національної організації захисту рослин країни-експортера та/або 

реекспортера, що їх видала; 

вони видані неуповноваженою особою національної організації 

захисту рослин країни-експортера та/або реекспортера.”. 

50. У пункті 125: 

1) в абзаці першому слово “засвідченою” замінити словом 

“завіреною”; 

2) абзац другий після слів “фітосанітарного контролю” доповнити 

словами “(для документів, виданих в паперовій формі) та в системі PHIS 

(для еPhyto)”. 

51. У пункті 127: 

1) в абзаці першому слова “фітосанітарних сертифікатів” замінити 

словами “сертифікатів, виданих у паперовій формі”; 

2) доповнити пункт абзацами такого змісту: 

“У разі анулювання сертифіката ePhyto за результатами проведеного 

фітосанітарного контролю державним фітосанітарним інспектором 

робиться позначення щодо його анулювання у системі PHIS. 

Вантаж повертається у супроводі роздрукованої у паперовій формі 

версії отриманого сертифіката ePhyto (у форматі PDF або іншому форматі, 

що не редагується), на якій державним фітосанітарним інспектором 

проставляється трикутна печатка червоного кольору із зазначенням 

“CERTIFICATE CANCELLED” з датою анулювання і підписом 

державного фітосанітарного інспектора та штампом червоного кольору, 

який засвідчує повернення вантажу.”. 
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52.  Пункт 128 викласти в такій редакції: 

“128. Вантажі повертаються з анульованими фітосанітарними 

сертифікатами та/або фітосанітарними сертифікатами на реекспорт, що 

видані національними організаціями захисту рослин країни-експортера 

та/або реекспортера. 

Копії таких документів, виданих у паперовій формі, зберігаються за 

місцем завершення фітосанітарного контролю. 

Оригінал сертифіката ePhyto зберігається у системі PHIS, а 

роздрукована копія отриманого сертифіката ePhyto зберігається за місцем 

завершення фітосанітарного контролю.”. 

53. У додатках до Порядку: 

1) у додатку 2: 

абзац другий викласти в такій редакції: 

“інформацію про власника: найменування — для юридичної особи або 

власне ім’я та прізвище (за наявності) — для фізичної особи; 

місцезнаходження юридичної особи або задеклароване/зареєстроване 

місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної особи — 

підприємця; код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або 

реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізичних 

осіб), або серія (за наявності) та номер паспорта (для фізичних осіб, які 

через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття 

реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно 

повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку 

у паспорті, або унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності); номер телефона, адреса 

електронної пошти;”; 

абзац одинадцятий виключити; 

абзац дванадцятий викласти в такій редакції: 

“додаткові відомості* (за необхідності)”; 

доповнити додаток виноскою “*” такого змісту: 

“________ 

*До додаткових відомостей належить інформація про особу, яка буде проводити 

знезараження: найменування — для юридичної особи або власне ім’я та прізвище (за 

наявності) — для фізичної особи; місцезнаходження юридичної особи або 

задеклароване/зареєстроване місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця; код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або реєстраційний 

номер облікової картки платника податків (для фізичних осіб), або серія (за наявності) 

та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання 

відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника 

податків та офіційно повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають 

відмітку у паспорті, або унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності).”; 
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2) у додатку 3: 

абзац другий викласти в такій редакції: 

“інформацію про власника: найменування — для юридичної особи або 

власне ім’я та прізвище (за наявності) — для фізичної особи; 

місцезнаходження юридичної особи або задеклароване/зареєстроване 

місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної особи — 

підприємця; код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або 

реєстраційний номер облікової картки платника податків (для фізичних 

осіб), або серія (за наявності) та номер паспорта (для фізичних осіб, які 

через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття 

реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно 

повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку 

у паспорті, або унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності); номер телефона, адреса 

електронної пошти;”; 

абзац дванадцятий виключити; 

абзац тринадцятий викласти в такій редакції: 

“додаткові відомості* (за необхідності)”; 

доповнити додаток виноскою “*” такого змісту: 

“_________ 

*До додаткових відомостей належить інформація про особу, яка буде проводити 

знезараження: найменування — для юридичної особи або власне ім’я та прізвище (за 

наявності) — для фізичної особи; місцезнаходження юридичної особи або 

задеклароване/зареєстроване місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця; код згідно з ЄДРПОУ (для юридичних осіб) або реєстраційний 

номер облікової картки платника податків (для фізичних осіб), або серія (за наявності) 

та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання 

відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника 

податків та офіційно повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають 

відмітку у паспорті, або унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності).”; 
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3) додаток 7 викласти в такій редакції: 

“Додаток 7 

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів), нагляду, обстеження, моніторингу, 

знезараження об’єктів регулювання, оформлення 

сертифікатів, передбачених Законом України “Про 

карантин рослин”, контролю за проведенням огляду в 

частині відбору зразків та вибіркового контролю за 

проведенням фітосанітарної експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

ВИМОГИ 

до висновку фітосанітарної експертизи (аналізів) 

Висновок фітосанітарної експертизи (аналізів) повинен містити 

щонайменше таку інформацію: 

гриф затвердження у правому верхньому куті із зазначенням слова 

“ЗАТВЕРДЖУЮ”, назви посади, підпису, власного імені та прізвища (за 

наявності) особи, що затвердила висновок фітосанітарної експертизи 

(аналізів) та дати його затвердження; 

найменування документа, його номер та дату видачі; 

назву, адресу фітосанітарної лабораторії та адресу місця проведення 

фітосанітарної експертизи (аналізів); 

відомості щодо акредитації (сфери акредитації) та уповноваження 

фітосанітарної лабораторії*; 

назву та адресу замовника проведення фітосанітарної експертизи 

(аналізів); 

номер та дату видачі документа, на підставі якого надійшов зразок; 

відомості про особу, що провела відбір зразка (посада, власне ім’я та 

прізвище (за наявності); 

зазначення методу відбору зразка та місця проведення відбору; 

однозначну ідентифікацію зразка (опис та стан); 

назву об’єкта регулювання та/або об’єкта, його кількість, 

ідентифікаційний код зразка, присвоєний фітосанітарною лабораторією; 

дату проведення фітосанітарної експертизи (аналізів); 

зазначення методу проведення фітосанітарної  експертизи (аналізу); 

результати фітосанітарної експертизи (аналізів) із зазначенням 

наукової назви виявлених видів шкідливих організмів українською та 
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латинською мовами (для вірусів та бактерій — додаткове зазначення 

англійською мовою); їх статусу; їх стану; їх кількості (за наявності вимоги 

особи або фітосанітарних заходів); 

зазначення, що результати стосуються зразків, що підлягали 

фітосанітарній експертизі (аналізам); 

додаткову інформацію щодо проведення та результатів фітосанітарної 

експертизи (аналізів), включаючи за необхідності: умови навколишнього 

середовища під час проведення фітосанітарної експертизи (аналізів) та/або 

тлумачення результатів проведеної фітосанітарної експертизи (аналізів). 
_________ 

*У верхньому лівому куті висновку фітосанітарної експертизи (аналізів) зазначається 

знак акредитації або статус акредитації (у разі відсутності права на використання знаку 

акредитації).”; 

 

4) додаток 10 викласти в такій редакції: 

“Додаток 10 

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів), нагляду, обстеження, 

моніторингу, знезараження об’єктів регулювання, 

оформлення сертифікатів, передбачених Законом 

України “Про карантин рослин”, контролю за 

проведенням огляду в частині відбору зразків та 

вибіркового контролю за проведенням  

фітосанітарної експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

ВИМОГИ 

до висновку повторної фітосанітарної (арбітражної)  

експертизи (аналізів) 

Висновок повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів) повинен містити щонайменше таку інформацію: 

гриф затвердження у правому верхньому куті із зазначенням слова 

“ЗАТВЕРДЖУЮ”, назви посади, підпису, власного імені та прізвища (за 

наявності) особи, що затвердила висновок повторної фітосанітарної 

(арбітражної) експертизи (аналізів), та дати його затвердження; 

найменування документа, його номер та дату видачі; 

назву, адресу державної фітосанітарної лабораторії, уповноваженої на 

проведення повторної фітосанітарної (арбітражної)  експертизи (аналізів), 
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та адресу місця проведення повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів); 

відомості щодо акредитації (сфери акредитації) та уповноваження 

державної фітосанітарної лабораторії*; 

назву та адресу замовника проведення повторної фітосанітарної 

(арбітражної)  експертизи; 

номер та дату видачі документа, на підставі якого надійшов 

арбітражний зразок або зразок-документ; 

відомості про особу, що провела відбір зразка (посада, власне ім’я та 

прізвище (за наявності); 

зазначення методу відбору зразка та місця проведення відбору; 

найменування, номер та дату видачі документа, на підставі якого 

надійшов об’єкт повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів); 

номер та дату видачі висновку фітосанітарної експертизи (аналізів), 

який оскаржується; 

однозначну ідентифікацію зразка (опис та стан); 

назву об’єкта регулювання та/або об’єкта, його кількість, 

ідентифікаційний код зразка, присвоєний державною фітосанітарною 

лабораторією, уповноваженою на проведення повторної фітосанітарної 

(арбітражної)  експертизи (аналізів); 

дату проведення повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів); 

зазначення методу проведення повторної фітосанітарної  

(арбітражної) експертизи (аналізу); 

результати повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів) із зазначенням наукової назви виявлених видів шкідливих 

організмів українською та латинською мовами (для вірусів та бактерій — 

додаткове зазначення англійською мовою); їх статусу; їх стану; їх кількості 

(за наявності вимоги особи або фітосанітарних заходів); 

зазначення, що результати стосуються зразків, щодо яких проводилася 

фітосанітарна експертиза (аналізи); 

додаткову інформацію щодо проведення та результатів повторної 

фітосанітарної (арбітражної) експертизи (аналізів), включаючи за 

необхідності: умови навколишнього середовища під час проведення 

фітосанітарної експертизи (аналізів) та/або тлумачення результатів 

проведеної повторної фітосанітарної (арбітражної) експертизи (аналізів). 
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_________ 

*У верхньому лівому куті висновку повторної фітосанітарної експертизи (аналізів) 

зазначається знак акредитації або статус акредитації (у разі відсутності права на 

використання знаку акредитації).”; 
 

5) додатки 14 і 15 викласти в такій редакції: 

“Додаток 14 

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів), нагляду, обстеження, 

моніторингу, знезараження об’єктів регулювання, 

оформлення сертифікатів, передбачених Законом 

України “Про карантин рослин”, контролю за 

проведенням огляду в частині відбору зразків та 

вибіркового контролю за проведенням  

фітосанітарної експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

 

ВИМОГИ 

до змісту карантинного сертифіката* 

 

Карантинний сертифікат повинен містити зображення малого 

Державного Герба України, а також українською мовою:  

слова “Державна служба України з питань безпечності харчових 

продуктів та захисту споживачів”; 

слова “Карантинний сертифікат” із зазначенням номера, дати видачі та 

строку дії карантинного сертифіката**; 

слово “Виданий” із зазначенням для юридичної особи — 

найменування, місцезнаходження та коду згідно з ЄДРПОУ; для фізичної 

особи, фізичної особи — підприємця — власного імені та прізвища (за 

наявності), задекларованого/зареєстрованого місця проживання 

(перебування); 

слова “Отримувач об’єктів регулювання” із зазначенням для 

юридичної особи — найменування, місцезнаходження та коду гідно з 

ЄДРПОУ; для фізичної особи, фізичної особи — підприємця — власного 

імені та прізвища (за наявності), задекларованого/зареєстрованого місця 

проживання (перебування); 

слова “Найменування об’єктів регулювання” із зазначенням назви 

об’єкта регулювання та у разі необхідності додаткової інформації 
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відповідно до переліку об’єктів регулювання для цілей контролю за 

переміщенням територією України, затвердженого постановою Кабінету 

Міністрів України від 15 листопада 2019 р. № 1177; 

слова “Обсяг партії або вага об’єкта регулювання” із зазначенням 

даних про кількість об’єктів регулювання та  одиниці вимірювання; 

слова “Спосіб транспортування” із зазначенням для морських 

перевезень — найменування судна, баржі; для залізничних перевезень — 

номера вагона; для автомобільних перевезень — типу та номера 

автотранспортного засобу; 

слова “Країна (країни) походження об’єкта регулювання” із 

зазначенням назви  країни або кількох країн походження об’єктів 

регулювання; 

слова “Місце або станція відправлення” із зазначенням місця або 

станції відправлення об’єктів регулювання; 

слова “Місце або станція призначення” із зазначенням місця або 

станції призначення об’єктів регулювання; 

слова “Інформація про фітосанітарний стан об’єктів регулювання і 

проведення фітосанітарних процедур” із зазначенням інформації про 

фітосанітарний стан  і проведені фітосанітарні процедури щодо об’єктів 

регулювання; 

слова “Умови, що встановлюються у разі відвантаження, 

відправлення, транспортування, приймання та використання об’єктів 

регулювання” із зазначенням інформації про умови, що встановлюються у 

разі відвантаження, відправлення, транспортування, приймання та 

використання об’єктів регулювання; 

слова “Місце оформлення карантинного сертифіката” із зазначенням 

адреси місця оформлення державним фітосанітарним інспектором 

карантинного сертифіката; 

слова “Власне ім’я, прізвище (за наявності) та підпис державного 

фітосанітарного інспектора” із зазначенням власного імені, прізвища (за 

наявності) та підпису державного фітосанітарного інспектора, який видав 

та підписав карантинний сертифікат; 

слово “Печатка” із нанесенням печатки державного фітосанітарного 

інспектора встановленого зразка. 
_________ 

*Під час видачі карантинного сертифіката у його правій верхній частині друкується 

створений за допомогою системи PHIS QR-код для розпізнавання та перевірки 

відомостей карантинного сертифіката. 

**Номер сертифіката складається з позначки “№”, дволітерного коду “UA”, косої 

лінійки та унікального ідентифікаційного коду сертифіката у форматі, визначеному 

Держпродспоживслужбою. 
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Додаток 15 

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів), нагляду, обстеження, 

моніторингу, знезараження об’єктів регулювання, 

оформлення сертифікатів, передбачених Законом 

України “Про карантин рослин”, контролю за 

проведенням огляду в частині відбору зразків та 

вибіркового контролю за проведенням  

фітосанітарної експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

ЗАЯВА 

на оформлення карантинного сертифіката 

1. Заявник (власник об’єкта регулювання та/або об’єкта, або 

уповноважена ним особа): найменування — для юридичної особи або 

власне ім’я та прізвище (за наявності) — для фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця _____________________________________________. 

Відмітка про заявника:  

□ юридична особа; 

□ фізична особа — підприємець;  

□ фізична особа; 

1) місцезнаходження юридичної особи або задеклароване/ 

зареєстроване місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця _____________________________________________; 

2) для юридичних осіб: код згідно з ЄДРПОУ(за наявності) 

________________________________________________________________; 

3) для фізичних осіб та фізичних осіб — підприємців: реєстраційний 

номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер 

паспорта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання 

відмовилися від прийняття реєстраційного номера облікової картки 

платника податків та повідомили про це відповідному контролюючому 

органу і мають відмітку в паспорті, або унікальний номер запису в 

Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності) 

________________________________________________________________. 

 

2. Отримувач об’єкта регулювання (за наявності): найменування — 

для юридичної особи або власне ім’я та прізвище (за наявності) — для 

фізичної особи, фізичної особи — підприємця ________________________  

________________________________________________________________. 
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Відмітка про отримувача:  

□ юридична особа;  

□ фізична особа — підприємець; 

□ фізична особа; 

1) місцезнаходження юридичної особи або задеклароване/ 

зареєстроване місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця _____________________________________________; 

2) для юридичних осіб: код згідно з ЄДРПОУ (за наявності) 

________________________________________________________________; 

3) для фізичних осіб та фізичних осіб — підприємців: реєстраційний 

номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер 

паспорта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання 

відмовилися від прийняття реєстраційного номера облікової картки 

платника податків та повідомили про це відповідному контролюючому 

органу і мають відмітку в паспорті, або унікальний номер запису в 

Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності) 

________________________________________________________________. 

3. Найменування об’єкта регулювання __________________________. 

4. Загальна кількість місць (одиниць) ___________________________. 

5. Обсяг або вага партії об’єкта регулювання _____________________. 

6. Спосіб транспортування (із зазначенням для морських 

перевезень — найменування судна, баржі; для залізничних перевезень — 

номера вагона; для автомобільних перевезень — номера 

автотранспортного засобу) ________________________________________. 

7. Країна походження об’єкта регулювання ______________________. 

8. Місце або станція відправлення ______________________________. 

9. Місце або станція призначення _______________________________. 

10. Додаткова інформація (за наявності) _________________________. 

Дата подання заяви: ________________ 20___ року 

Заявник:___________________________________________ 

                                (власне ім’я, прізвище (за наявності) та підпис)”; 

 

 

 

 

 

 



 30 

6) доповнити Порядок додатком 151 такого змісту: 

“Додаток 151 

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної (арбітражної) 

експертизи (аналізів), нагляду, обстеження, 

моніторингу, знезараження об’єктів регулювання, 

оформлення сертифікатів, передбачених Законом 

України “Про карантин рослин”, контролю за 

проведенням огляду в частині відбору зразків та 

вибіркового контролю за проведенням  

фітосанітарної експертизи (аналізів) 

ЗАЯВА/APPLICATION 

на оформлення фітосанітарного сертифіката/фітосанітарного  

сертифіката  на реекспорт/for issuance of a phytosanitary  

certificate/re-export phytosanitary certificate  

Відмітка про вид сертифіката/Indication about the type of certificate: 

□ фітосанітарний сертифікат/phytosanitary certificate; 

□ фітосанітарний сертифікат на реекспорт/re-export phytosanitary 

certificate. 

1. Заявник (експортер): найменування або власне ім’я та прізвище (за 

наявності) ______________________________________________________. 

Відмітка про заявника:  

□ юридична особа;  

□ фізична особа — підприємець;  

□ фізична особа; 

1) місцезнаходження юридичної особи або задеклароване/ 

зареєстроване місце проживання (перебування) фізичної особи, фізичної 

особи — підприємця _____________________________________________; 

2) для юридичних осіб: код згідно з ЄДРПОУ (за наявності) 

_______________________________________________________________; 

3) для фізичних осіб та фізичних осіб — підприємців: реєстраційний 

номер облікової картки платника податків або серія (за наявності) та номер 

паспорта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання 

відмовилися від прийняття реєстраційного номера облікової картки 

платника податків та повідомили про це відповідному контролюючому 

органу і мають відмітку в паспорті, або унікальний номер запису в 
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Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності) 

________________________________________________________________. 

1. Applicant (exporter): Name and address __________________________ 

Indication about the applicant: 

□ legal entity; 

□ an individual entrepreneur; 

□ natural person; 

1) the address of the registered office for the legal entity or the address of 

the place of residence at which contact is made with the natural person — an 

individual entrepreneur, or the address of the declared (registered) place of 

residence (stay) of the natural person __________________________________; 

2) for legal entities: code according to EDRPOU (if available) 

_______________; 

3) for natural persons and natural persons — individual entrepreneurs: the 

registration number of the taxpayer's registration card or the series and number 

of the passport — for natural persons who, due to their religious beliefs, refused 

to accept the registration number of the taxpayer's registration card and reported 

this to the relevant supervisory authority and have a mark in passports 

________________________________________________________________. 

2. Вантажоотримувач та його адреса/Name and address of consignee 

________________________________________________________________. 

3. Країна походження/Сountry of origin __________________________. 

4. Місце (регіон) походження/Place (region) of origin 

________________________________________________________________. 

5. Спосіб транспортування, ідентифікаційні номери або назви 

транспортних засобів/Means of conveyance, conveyance identification 

numbers or names ________________________________________________. 

6. Пункт ввезення до країни призначення/Point of entry to the country of 

destination _______________________________________________________. 

7. Кількість (обсяг або вага) об’єктa регулювання/Quantity (number or 

weight) of regulated article(s) _______________________________________. 

8. Найменування об’єкта регулювання, ботанічна назва рослин, 

кількість та опис упаковок, розпізнавальні знаки/Name regulated article(s), 

botanical name of plants, number and description of packages, distinguishing 

marks _________________________________________________________. 

9. Місце проведення фітосанітарних процедур/Place of phytosanitary 

procedures _______________________________________________________. 



 32 

10. Додаткова декларація та/або інформація, що подається заявником 

за потреби/Additional declaration and/or information provided by the applicant 

if available ______________________________________________________. 

Дата подання заяви Date of application    ________________ 20___ року 

Заявник (експортер)/ 

Applicant (exporter)

 __________________________________________________________ 

(власне ім’я, прізвище (за наявності) та підпис) / (name and signature)”; 

7) додаток 16 викласти в такій редакції: 

“Додаток 16  

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів),  

повторної фітосанітарної арбітражної) експертизи 

(аналізів), нагляду, обстеження, моніторингу, 

знезараження об’єктів регулювання, оформлення 

сертифікатів, передбачених Законом України “Про 

карантин рослин”, контролю за проведенням огляду в 

частині відбору зразків та вибіркового контролю за 

проведенням фітосанітарної експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

ВИМОГИ  

до змісту фітосанітарного сертифіката* 

Фітосанітарний сертифікат повинен містити зображення малого 

Державного Герба України та слова “Державна служба України з питань 

безпечності харчових продуктів та захисту споживачів” українською і 

англійською мовами, а також українською і англійською мовами: 

слова “Експортер та його адреса” із зазначенням найменування — для 

юридичної особи або власного імені та прізвища (за наявності) — для 

фізичної особи, фізичної особи — підприємця та місцезнаходження 

юридичної особи або задекларованого/зареєстрованого місця проживання 

(перебування) фізичної особи, фізичної особи — підприємця, 

зареєстрованих відповідно до статті 27 Закону України “Про карантин 

рослин”, або власного імені та прізвища (за наявності) та 

задекларованого/зареєстрованого місця проживання (перебування) іншої 

фізичної особи, яка подала заяву на видачу фітосанітарного сертифіката/ 

The words “Name and address of exporter”, followed by the name for a legal 

entity or the first name and last name (if applicable) for an individual or 

individual entrepreneur, and the location of the legal entity or the 

declared/registered place of residence (stay) of the individual or individual 

entrepreneur, registered in accordance with Article 27 of the Law of Ukraine 

“On Plant Quarantine” or the first name and last name (if applicable) and the 
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declared/registered place of residence (stay) of the private person, requesting the 

issuance of the phytosanitary certificate; 

слова “Фітосанітарний сертифікат” із зазначенням серійного номера 

сертифіката**/The words “Phytosanitary certificate” and certificate number**; 

слова “Заявлений вантажоодержувач та його адреса” із зазначенням 

найменування — для юридичної особи або власного імені та прізвища (за 

наявності) — для фізичної особи та місцезнаходження юридичної особи 

або задекларованого/зареєстрованого місця проживання (перебування) 

фізичної особи/The words “Declared name and address of consignee”, 

followed by the name for a legal entity or the first name and last name (if 

applicable) for an individual, and the location of the legal entity or the 

declared/registered place of residence (stay) of the private person; 

слова “До іноземної національної організації (організацій) захисту 

рослин” із зазначенням назви країни або країн призначення/The words “to 

the Plant Protection Organization(s) of” followed by the name or, as applicable, 

names, of the country or, as applicable, countries of destination; 

слова “Місце походження” із зазначенням місця або місць 

походження об’єктів регулювання, що входять до відповідного вантажу, на 

який видається сертифікат. У всіх випадках повинна зазначатися назва 

країни (країн) походження/The words “Place of origin” followed by the place 

or places of origin of the regulated arcticles included in the consignment for 

which the certificate is issued. In all cases, the name of the country or countries 

of origin should be stated; 

слова “Заявлений спосіб транспортування” із зазначенням заявленого 

способу транспортування відповідного вантажу/The words “Declared means 

of conveyance” followed by the declared means of conveyance of that 

consignment; 

слова “Заявлений пункт ввезення” із зазначенням заявленого пункту 

ввезення до країни призначення відповідного вантажу/The words “Declared 

point of entry”, followed by the declared point of entry into the country of 

destination of that consignment; 

слова “Розпізнавальні знаки; кількість та опис упаковок; 

найменування об’єктів регулювання; ботанічна назва рослин” із 

зазначенням опису вантажу, включаючи ботанічну назву рослин або назву 

об’єкта регулювання, розпізнавальні знаки, а також кількість і тип 

упаковок, що входять до вантажу/The words “Distinguishing marks; number 

and description of packages; name of produce; botanical name of plants”, 

followed by a description of the consignment including botanical name of plants 

or the name of the produce, distinguishing marks, and the number and type of 

packages included in the consignment; 

слова “Заявлена кількість” із зазначенням кількості об’єктів 

регулювання, що входять до відповідного вантажу, вираженої за обсягом 
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або вагою/The words “Quantity declared”, followed by the quantity of the 

regulated articles included in that consignment, expressed by number or weight; 

слова “Цей сертифікат засвідчує, що зазначені рослини, рослинні 

продукти чи інші об’єкти регулювання пройшли огляд та/або 

фітосанітарну експертизу (аналізи) із застосуванням необхідних 

фітосанітарних процедур, та вважаються вільними від шкідливих 

організмів, що є карантинними для країни — імпортера, та відповідають 

фітосанітарним вимогам країни-імпортера, включаючи регульовані 

некарантинні шкідливі організми”/The words “This is to certify that the 

plants, plant products or other regulated articles described herein have been 

inspected and/or tested according to appropriate official procedures and are 

considered to be free from the quarantine pests specified by the importing 

contracting party and to conform with the current phytosanitary requirements of 

the importing contracting party, including those for regulated non-quarantine 

pests”; 

слова “Додаткова декларація” із зазначенням за потреби тексту 

додаткової декларації та іншої інформації про фітосанітарний стан 

вантажу. Якщо для всієї додаткової декларації недостатньо місця, 

створюється додаток. Додаток повинен містити лише ту інформацію, що 

вимагається у сертифікаті. Всі сторінки додатка повинні містити номер і 

дату видачі сертифіката, підпис і печатку, як це вимагається для 

сертифіката. Сертифікат повинен містити посилання на додатки у 

відповідному розділі/The words “Additional declaration”, followed by the text 

of additional declaration if any and, optionally, any further phytosanitary 

information relevant to the consignment. If there is insufficient space for the 

whole of the additional declaration, an attachment may be added. The 

information in the attachment should only include what is required on the 

certificate. All the pages of the attachment should bear the number of the 

certificate and should be dated, signed and stamped. The certificate should refer 

to any attachments in the appropriate section; 

слова “Фумігація та/або інше знезараження”/The words “Disinfestation 

and/or disinfection treatment”; 

слово “Обробка” із зазначенням методу оброки, що застосувався до 

вантажу/The word “Treatment”, followed by the treatment that has been applied 

to that consignment; 

слова “Хімічна речовина (діюча речовина)” із зазначенням діючої 

речовини хімічної речовини, використаної для обробки/The words 

“Chemical (active ingredient)”, followed by the active ingredient of the 

chemical used for the treatment; 

слова “Експозиція та температура” із зазначенням експозиції та за 

необхідності температури обробки/The words “Duration and temperature”, 

followed by the duration and, where applicable, temperature of that treatment; 
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слово “Концентрація” із зазначенням концентрації відповідного 

препарату, досягнутої під час обробки/The word “Concentration”, followed 

by the concentration of that chemical reached during that treatment; 

слово “Дата” із зазначенням дати здійснення обробки/The word “Date”, 

followed by the date on which that treatment was applied; 

слова “Додаткова інформація” із зазначенням додаткової інформації, 

включеної до сертифіката національною організацією захисту рослин/The 

word “Additional information”, followed by any additional information that the 

competent authority wishes to include in the certificate; 

слова “Місце видачі” із зазначенням місця видачі фітосанітарного 

сертифіката/The words “Place of issue”, followed by the place of issuance of 

the phytosanitary certificate; 

слово “Дата” із зазначенням дати видачі фітосанітарного сертифіката/ 

The word “Date”, followed by the date of issuance of the phytosanitary 

certificate; 

слова “Власне ім’я, прізвище (за наявності) та підпис державного 

фітосанітарного інспектора” із зазначенням власного імені, прізвища (за 

наявності) та підпису державного фітосанітарного інспектора, який видав 

та підписав фітосанітарний сертифікат/The words “Name and signature of 

state phytosanitary inspector”, followed by the name and signature of the state 

phytosanitary inspector issuing and signing the phytosanitary certificate; 

слова “Печатка (штамп)” із нанесенням печатки (штампа) 

встановленого зразка/The word “Stamp”, followed by the official stamp. 

ЗРАЗОК  

фітосанітарного сертифіката* 

1. Експортер та його адреса/ 

Name and address of exporter 

2. Фітосанітарний сертифікат**/ 

Phytosanitary certificate** 

№ UA/00000000 

3. Заявлений вантажоодержувач та його адреса/ 

Declared name and address of consignee 

4. До іноземної національної 

організації (організацій) захисту 

рослин/ 

to the Plant Protection Organisation(s) of 

5. Місце походження/ 

Place of origin 

6. Заявлений спосіб транспортування / 

Declared means of conveyance 

 

 

 

Державна служба України з 

питань безпечності харчових 

продуктів та захисту 

споживачів/State Service of 

Ukraine on Food Safety and 

Consumer Protection 

7. Заявлений пункт ввезення/ 

Declared point of entry 
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8. Розпізнавальні знаки; кількість та опис упаковок; найменування 

об’єктів регулювання; ботанічна назва рослин/ 

Distinguishing marks; number and description of packages; name of 

produce; botanical name of plants 

9. Заявлена кількість/ 

Quantity declared 

10. Цей сертифікат засвідчує, що зазначені рослини, рослинні продукти чи інші об’єкти 

регулювання пройшли огляд та/або фітосанітарну експертизу (аналізи) із застосуванням 

необхідних фітосанітарних процедур та вважаються вільними від шкідливих організмів, що є 

карантинними для країни — імпортера, та відповідають фітосанітарним вимогам країни-

імпортера, включаючи регульовані некарантинні шкідливі організми/This is to certify that the 

plants, plant products or other regulated articles described herein have been inspected and/or tested 

according to appropriate official procedures and are considered to be free from the quarantine pests 

specified by the importing contracting party and to conform with the current phytosanitary 

requirements of the importing contracting party, including those for regulated non-quarantine pests 

11. Додаткова декларація/Additional declaration 

Фумігація та/або інше знезараження/ 

Disinfestation and/or disinfection treatment 

18. Місце видачі/Place of issue 

Дата/Date 

Власне ім’я, прізвище (за 

наявності) та підпис 

державного фітосанітарного 

інспектора/Name and signature 

of state phytosanitary inspector 

Печатка (штамп)/Stamp 

12. Обробка/Treatment 

13 Хімічна речовина (діюча 

речовина)/ 

Chemical (active ingredient) 

14. Експозиція та 

температура/ 

Duration and temperature 

15. Концентрація/Concentration 16. Дата/Date 

17. Додаткова інформація/Additional information 

_________ 

*Під час видачі фітосанітарного сертифіката в його правій верхній частині друкується 

створений за допомогою системи PHIS QR-код для розпізнавання та перевірки 

відомостей фітосанітарного сертифіката. 

**Серійний номер сертифіката складається з позначки “№”, дволітерного коду “UA”, 

косої лінійки та унікального ідентифікаційного коду сертифіката у форматі, 

визначеному Держпродспоживслужбою/Certificate number consists of the indication “№”, 

the two-letter code “UA”, a slash and a unique identification code for the certificate in format 

defined by State Service of Ukraine on Food Safety and Consumer Protection.”; 
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8) додаток 17 викласти в такій редакції: 

“Додаток 17  

до Порядку проведення інспектування, огляду, 

фітосанітарної експертизи (аналізів), повторної 

фітосанітарної (арбітражної) експертизи 

(аналізів), нагляду, обстеження, моніторингу, 

знезараження об’єктів регулювання, оформлення 

сертифікатів, передбачених Законом України 

“Про карантин рослин”, контролю за проведенням 

огляду в частині відбору зразків та вибіркового 

контролю за проведенням фітосанітарної 

експертизи (аналізів) 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 25 жовтня 2024 р. № 1229) 

ВИМОГИ  

до змісту фітосанітарного сертифіката на реекспорт* 

Фітосанітарний сертифікат на реекспорт повинен містити зображення 

малого Державного Герба України, слова “Державна служба України з 

питань безпечності харчових продуктів та захисту споживачів” 

(українською і англійською мовами), а також українською і англійською 

мовами: 

слова “Експортер та його адреса” із зазначенням найменування — для 

юридичної особи або власного імені та прізвища (за наявності) — для 

фізичної особи, фізичної особи — підприємця та місцезнаходження 

юридичної особи або задекларованого/зареєстрованого місця проживання 

(перебування) фізичної особи, фізичної особи — підприємця, 

зареєстрованих відповідно до статті 27 Закону України “Про карантин 

рослин”/The words “Name and address of exporter”, followed by the name for 

a legal entity or the first name and last name (if applicable) for an individual or 

individual entrepreneur, and the location of the legal entity or the 

declared/registered place of residence (stay) of the individual or individual 

entrepreneur, registered in accordance with Article 27 of the Law of Ukraine 

“On Plant Quarantine”; 

слова “Фітосанітарний сертифікат на реекспорт” із зазначенням 

серійного номера сертифіката**/The words “Phytosanitary certificate for re-

export” and certificate number**; 

слова “Заявлений вантажоодержувач та його адреса” із зазначенням 

найменування — для юридичної особи або власного імені та прізвища (за 

наявності) — для фізичної особи та місцезнаходження юридичної особи 

або задекларованого/зареєстрованого місця проживання (перебування) 

фізичної особи/The words “Declared name and address of consignee”, 

followed by the name for a legal entity or  the first name and last name (if 
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applicable) for an individual, and the location of the legal entity or the 

declared/registered place of residence (stay) of the private person; 

слова “До іноземної національної організації (організацій) захисту 

рослин” із зазначенням назви країни (країн) призначення/The words “to the 

Plant Protection Organization(s) of” followed by the name or, as applicable, 

names, of the country or, as applicable, countries of destination; 

слова “Місце походження” із зазначенням місця або місць 

походження об’єктів регулювання, що входять до відповідного вантажу, на 

який видається сертифікат. У всіх випадках повинна зазначатися назва 

країни (країн) походження/The words “Place of origin” followed by the place 

or places of origin of the regulated articles included in the consignment for 

which the certificate is issued. In all cases, the name of the country or countries 

of origin should be stated; 

слова “Заявлений спосіб транспортування” із зазначенням заявленого 

способу транспортування відповідного вантажу/The words “Declared means 

of conveyance” followed by the declared means of conveyance of that 

consignment; 

слова “Заявлений пункт ввезення” із зазначенням заявленого пункту 

ввезення до країни призначення відповідного вантажу/The words “Declared 

point of entry”, followed by the declared point of entry into the country of 

destination of that consignment;  

слова “Розпізнавальні знаки; кількість та опис упаковок; 

найменування об’єктів регулювання; ботанічна назва рослин” із 

зазначенням опису вантажу, включаючи ботанічну назву рослин або назву 

об’єкта регулювання, розпізнавальні знаки, а також кількість і тип 

упаковок, що входять до вантажу/The words “Distinguishing marks; number 

and description of packages; name of produce; botanical name of plants”, 

followed by a description of the consignment including botanical name of plants 

or the name of the produce, distinguishing marks, and the number and type of 

packages included in the consignment;  

слова “Заявлена кількість” із зазначенням кількості об’єктів 

регулювання, що входять до відповідного вантажу, вираженої за обсягом 

або вагою/The words “Quantity declared”, followed by the quantity of the 

plants, plant products or other objects included in that consignment, expressed 

by number or weight; 

слова “Цей сертифікат засвідчує, що зазначені рослини, рослинні 

продукти чи інші об’єкти регулювання були імпортовані до 

______________________ (країна реекспорту) з ______________________ 

(країна походження) у супроводі фітосанітарного сертифіката № ____  

оригінал,  завірена копія, якого додається до цього сертифіката, а також 

засвідчує, що такі рослини, рослинні продукти чи інші об’єкти 

регулювання  упаковані,  переупаковані в  оригінальну,  нову 
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упаковку, на підставі  оригіналу фітосанітарного сертифіката та  

додаткового інспектування, визнано їх відповідність діючим 

фітосанітарним вимогам країни-імпортера, а також засвідчено, що під час 

зберігання в Україні вантаж не зазнав ризику зараження або 

проникнення***”/The words “This is to certify that the plants, plant products 

or other regulated articles described above where imported into (contracting 

party of re-export) ________________ from _______________ (contracting 

party of origin) covered by Phytosanitary certificate № ____________,  

original  certified true copy of which is attached to this certificate; that they 

are  packed,  repacked in  original,  new containers, based on the  

original phytosanitary certificate and  additional inspection, they are 

considered to conform with the current phytosanitary requirements of the 

importing country, and that during storage in Ukraine the consignment has not 

been subjected to the risk of infestation or infection***”; 

слова “Додаткова декларація” із зазначенням за потреби тексту 

додаткової декларації та іншої інформації про фітосанітарний стан 

вантажу. Якщо для всієї додаткової декларації недостатньо місця, 

створюється додаток. Додаток повинен містити лише ту інформацію, що 

вимагається у сертифікаті. Всі сторінки додатка повинні містити номер і 

дату видачі сертифіката, підпис і печатку, як це вимагається для 

сертифіката. Сертифікат повинен містити посилання на додатки у 

відповідному розділі. Додаткові декларації не повинні переноситися з 

оригіналу фітосанітарного сертифіката або його завірених копій до 

фітосанітарних сертифікатів на реекспорт/The words “Additional 

declaration”, followed by the text of additional declaration if any and, 

optionally, any further phytosanitary information relevant to the consignment. If 

there is insufficient space for the whole of the additional declaration, an 

attachment may be added. The information in the attachment should only 

include what is required on the certificate. All the pages of the attachment 

should bear the number of the certificate and should be dated, signed and 

stamped. The certificate should refer to any attachments in the appropriate 

section. Additional declarations from the original phytosanitary certificate or 

certified copies should not be transferred to phytosanitary certificates for re-

export; 

слова “Фумігація та/або інше знезараження”/The words “Disinfestation 

and/or disinfection treatment”; 

слово “Обробка” із зазначенням методу оброки, що застосувався до 

вантажу/The word “Treatment”, followed by the treatment that has been applied 

to that consignment; 

слова “Хімічна речовина (діюча речовина)” із зазначенням діючої 

речовини хімічної речовини, використаної для обробки/The words 

“Chemical (active ingredient)”, followed by the active ingredient of the 

chemical used for the treatment; 
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слова “Експозиція та температура” із зазначенням експозиції та за 

необхіності температури обробки/The words “Duration and temperature”, 

followed by the duration and, where applicable, temperature of that treatment; 

слово “Концентрація” із зазначенням концентрації відповідного 

препарату, досягнутої під час обробки/The word “Concentration”, followed 

by the concentration of that chemical reached during that treatment; 

слово “Дата” із зазначенням дати здійснення оброки/The word “Date”, 

followed by the date on which that treatment was applied; 

слова “Додаткова інформація” із зазначенням додаткової інформації, 

включеної до сертифіката національною організацією захисту рослин/The 

word “Additional information”, followed by any additional information that the 

competent authority wishes to include in the certificate; 

слова “Місце видачі” із зазначенням місця видачі сертифіката на 

реекспорт/The words “Place of issue”, followed by the place of issuance of the 

phytosanitary certificate for re-export; 

слово “Дата” із зазначенням дати видачі фітосанітарного сертифіката 

на реекспорт/The word “Date”, followed by the date of issuance of the 

phytosanitary certificate for re-export; 

слова “Власне ім’я, прізвище (за наявності) та підпис державного 

фітосанітарного інспектора” із зазначенням власного імені, прізвища (за 

наявності) та підпису державного фітосанітарного інспектора, який видав 

та підписав фітосанітарний сертифікат на реекспорт/The words “Name and 

signature of state phytosanitary inspector”, followed by the name and signature 

of the state phytosanitary inspector issuing and signing the phytosanitary 

certificate for re-export; 

слова “Печатка (штамп)” із нанесенням печатки (штампа) 

встановленого зразка/The word “Stamp”, followed by the official stamp. 
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ЗРАЗОК  

фітосанітарного сертифіката на реекспорт* 
1. Експортер та його адреса/ 

Name and address of exporter 

2. Фітосанітарний сертифікат на 

реекспорт**/ 

 Phytosanitary certificate for re-export** 

№ UA/00000000 

3. Заявлений вантажоодержувач та його адреса/ 

Declared name and address of consignee 

4. До іноземної національної 

організації (організацій) захисту 

рослин/ 

to the Plant Protection Organization(s) of 

5. Місце походження/Place of origin 

6. Заявлений спосіб транспортування/ 

Declared means of conveyance 

 

 

Державна служба України з 

питань безпечності харчових 

продуктів та захисту 

споживачів/State Service of 

Ukraine on Food Safety and 

Consumer Protection 

7. Заявлений пункт ввезення/ 

Declared point of entry 

8. Розпізнавальні знаки; кількість та опис упаковок; найменування 

об’єктів регулювання; ботанічна назва рослин/ 

Distinguishing marks; number and description of packages; name of 

produce; botanical name of plants 

9. Заявлена кількість/ 

Quantity declared 

10. Цей сертифікат засвідчує, що зазначені рослини, рослинні продукти чи інші об’єкти 

регулювання були імпортовані до _______ (країна реекспорту) з ______ (країна походження) у 

супроводі фітосанітарного сертифіката № ____  оригінал,  завірена копія, якого додається 

до цього сертифіката, а також засвідчує, що такі рослини, рослинні продукти чи інші об’єкти 

регулювання  упаковані,  переупаковані в  оригінальну,  нову упаковку, на підставі  

оригіналу фітосанітарного сертифіката та  додаткового інспектування, визнано їх 

відповідність діючим фітосанітарним вимогам країни-імпортера, а також засвідчено, що під 

час зберігання в Україні вантаж не зазнав ризику зараження або проникнення***/This is to 

certify that the plants, plant products or other regulated articles described above where imported into 

(contracting party of re-export) ______ from _______ (contracting party of origin) covered by 

Phytosanitary certificate № ________,  original  certified true copy of which is attached to this 

certificate; that they are  packed,  repacked in  original,  new containers, based on the  

original phytosanitary certificate and  additional inspection, they are considered to conform with 

the current phytosanitary requirements of the importing country, and that during storage in Ukraine 

the consignment has not been subjected to the risk of infestation or infection*** 

11. Додаткова декларація/Additional declaration 

Фумігація та/або інше знезараження/ 

Disinfestation and/or disinfection treatment 

18. Місце видачі/Place of issue 

 

Дата/Date 

 

Власне ім’я, прізвище (за 

наявності) та підпис 

державного фітосанітарного 

інспектора/Name and signature 

of state phytosanitary inspector 
 

Печатка (штамп)/Stamp 

12. Обробка/Treatment 

13 Хімічна речовина (діюча 

речовина)/ 

Chemical (active ingredient) 

14. Експозиція та 

температура/ 

Duration and temperature 

15. Концентрація/Concentration 16. Дата/Date 

17. Додаткова інформація/Additional information 
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__________ 

*Під час видачі фітосанітарного сертифіката на реекспорт в його правій верхній частині 

друкується створений за допомогою системи PHIS QR-код для розпізнавання та 

перевірки відомостей фітосанітарного сертифіката на реекспорт. 

**Серійний номер сертифіката складається з позначки “№”, дволітерного коду “UA”, 

косої лінійки та унікального ідентифікаційного коду сертифіката у форматі, 

визначеному Держпродспоживслужбою/Certificate number consists of the indication “№”, 

the two-letter code “UA”, a slash and a unique identification code for the certificate in format 

defined by State Service of Ukraine on Food Safety and Consumer Protection. 

***Проставляється відмітка у відповідному  полі /Fill with tick in appropriate  boxes.”. 

_____________________ 

 

 

 


